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En attendant son morceau de fromage, ce fin renard se prélasse au chaud soleil printannier. 


Droit à l'instruction dans la langue de la minorité 


La Cour suprême donne raison 





à Edwidge Casimir 


L tienne Alary 


Les enfants d’ Edwidge Casimir pour- 
ront aller à l’école anglaise au Québec. 
La Cour suprême du Canada, dans un 
jugement fort attendu qui a été rendu le 
31 mars dernier, a reconnu la validité 
de la Charte de la langue française du 
Québec (Loi 101), mais a demandé au 
gouvernement québécois de l’interpréter 
« de façon à donner un sens qualitatif à 
l'adjectif «majeure» ». 

Rappelons que le gouvernement 
québécois avait refusé l’accès à l’école 
anglaise à la famille Casimir puisque 
les enfants ne répondaient pas au critère 
de l’alinéa 73.2 de cette charte qui se lit 
: «Les enfants dont le père ou la mère 
est citoyen canadien et qui ont reçu ou 
reçoivent un enseignement primaire ou 
secondaire en anglais au Canada, de 


WWW. 


même que leurs frères et sæurs, pourvu 
que cet enseignement constitue la ma- 
jeure partie de l’enseignement primaire 
ou secondaire reçu au Canada. » 

Dans sa position, le ministère de 
l'Éducation prétextait que la fille aînée 
de Mme Casimir avait reçu 50 % de son 
enseignement en français et l’autre 50 % 
en anglais; donc elle n’avait pas reçu la 
majeure partie de son enseignement en 
anglais. Cette dernière avait fait les deux 
premières années de son école primaire 
dans un programme d’immersion fran- 
çaise à Ottawa. 

Selon le plus haut tribunal du pays, 
le ministère de l'Éducation du Québec 
interprète le critère de la « majeure partie 
» de façon « disjonctive et strictement 
mathématique ». 

Cette « interprétation mathématique 
restrictive manque de souplesse et peut 


D | 


à Q uilo 


même avoir pour effet d’empêcher un 
enfant de recevoir un enseignement 
essentiel au maintien de son lien avec 
la communauté et la culture minoritaires 
», est-1l écrit dans le jugement. 

La Cour suprême du Canada est d’avis 
que les enfants Casimir avaient «le droit 
de fréquenter des établissements sub- 
ventionnés de la minorité linguistique 
à cause de leur participation antérieure 
à des programmes d’immersion qui 
doivent être considérés comme de l’en- 
seignement dans la langue de la majorité 
», mentionne le plus hauttribunal. «Bien 
que Shanning Casimir ait suivi la moitié 
de ses cours en français, elle est admis- 
sible à l’enseignement en anglais, étant 


Casimir 
Suite en page 2 
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Nouveaux sous-ministres 


Avec la division du ministère des Ressources natu- 
relles, de la Faune et du Développement économique 
(RWED), il y a des changements qui s’imposent aux 
GTNO. Puisqu’il y a deux nouveaux ministères, 
deux nouveaux sous-ministres ont été nommés. 
Peter Vician obtient le ministère de l’Industrie et du 
tourisme et Robert Bailey celui de l’ Environnement 
et des Ressources naturelles. Ces nominations ne 
constituent pas une grande surprise, Vician était le 
sous-ministre d'RWED et Bailey était son assistant 
aux opérations. 


Un conservateur à APG 


Le Aboriginal Pipeline Group (APG), la corpora- 
tion formée par les nations Inuvialuit, Gwich’in et 
Sahtu pour bénéficier du futur gazoduc du Macken- 
zie, a un ex-premier ministre dans ses rangs. Peter 
Lougheed, qui a été premier ministre de l’ Alberta 
de 1971 à 1985, vient d’être nommé au conseil 
d'administration de l’ APG. L'ancien leader du Parti 
progressiste conservateur albertain siège au conseil 
d'administration de plusieurs compagnies influentes 
dont ceux de la Banque Royale du Canada, Bechtel 
Canada et le Carlyle Group, ce gigantesque fonds 
spécialisé dans l’armement et les hydrocarbures où 
siégeaient côte à côte George Bush Senior et des 
membres du clan Bin Laden. Et le lien avec le Nord 
? Il a déjà joué pour les Eskimos d’Edmonton ! 


Loppet 


La 27° Loppet de Yellowknife aura lieu au quai 
de Vee Lake, le dimanche 10 avril. Les fondeurs 
pourront choisir entre trois parcours de six, quinze 
ou vignt-cinq kilomètres. Les personnes intéres- 
sées peuvent s’inscrire, au plus tard le 9 avril, chez 
Overlander Sports ou au Ski Club de Yellowknife. « 
La Loppet n’est pas compétitive et est conçue pour 
plaire à toute la famille, a indiqué le coordonnateur 
de l’événement, Glen Burns. Dans le passé nous 
avons vu des skieurs aussi jeunes que trois ans et 
d’autres septuagénaires. Si la température et les 
conditions de ski peuvent être coopératives, nous 
devrions voir quelque chose comme 150 ou 180 
participants. » 


Nos vedettes à la TV 


C’est le samedi 1 9 avril qu’aura lieu la grande 
finale de la Dictée des Amériques. Nos championnes 
locales, Kirstin Mahler (junior) et Geneviève Harvey 
(senior), affronteront des dizaines de bollés venus 
des sept coins de la francophonie. La Dictée des 
Amériques sera télédiffusée en direct sur les ondes 
de TéléQuébec à 20 h (18 h heure de l’Est) et sera 
retransmise le lendemain à 17 h sur les ondes de TV5. 
C’est Guillaume Vigneault, l’auteur de Chercher le 
Vent, qui a écrit la dictée et qui la lira. 


Porte ouverte 


L’ Association Franco-culturelle vous ouvre ses 
portes (même si en définitive elle ne sont générale- 
ment pas fermées) le jeudi 14 avril. De 16hà19h 
vous êtes tous invités à la Maison Laurent Leroux 
de Yellowknife pour en apprendre un peu plus sur 
la campagne « Simple comme Bonjour ! ». Dès 
la semaine suivante, les Je-dis en français vous 
reviendront comme d’habitude. 





Suite de la page 1 


donné qu’elle a suivi ces 
cours dans un programme 


Casimir 


d'immersion en français 
et, par conséquent, dans 


un milieu anglophone », 
ajoute-t-il. 


Réactions aux jugements Gosselin et Casimir 


La communauté 
francophone est soulagée 


L tienne Alary 

C’estavec soulagement 
que la communauté fran- 
cophone en milieu minori- 
taire a accueilli la décision 
de la Cour suprême du 
Canada dans les dossiers 
Casimir (famille dont l’ac- 
cès à l’école anglaise leur 
avait été refusé puisque les 
enfants n’avaient pas suivi 
la majeure partie de leur 
enseignement en anglais) 
et Gosselin (groupe de 
parents francophones qui 
demandaient à ce que leurs 
enfants puissent fréquen- 
ter l’école anglaise), le 31 
mars dernier. 

« La Cour suprême a 
clairement dit que l’article 
23 de la Charte (Charte 
canadienne des droits et li- 
bertés) doit être interprété 
de façon à faciliter l’épa- 
nouissement des com- 
munautés linguistiques 
minoritaires », d’affirmer 
le président de la Fédé- 
ration des associations 
de juristes d’expression 
française de common law 
inc. (FAJEFCL), Roger 
Lepage. 

« Le jugement de la 
Cour suprême reconnaît 
que l’article 23 est une 
pierre angulaire du dé- 
veloppement des com- 
munautés en milieu mi- 
noritaire, mais que les 
minorités francophones 
et anglophones évoluent 
dans des contextes dif- 
férents », a, pour sa part, 
expliqué le président de 
la Fédération des com- 
munautés francophones 
et acadienne (FCFA) du 
Canada, Georges Arès. 

Pour la présidente de 
la Commission nationale 
des parents francophones 
(CNPF), Ghislaine Pilon, 
ces jugements « viennent 
protéger, de nouveau, des 
droits constitutionnels 
chèrement acquis ». 

En déboutant les re- 
quérants dans la cause 
Gosselin, la Cour vient 
« assurer que les anglo- 
phones ou les personnes 
issues de l’immersion ont 
l’option de décider de ve- 
nir à l’école francophone 
en milieu minoritaire », 
indique Mme Pilon. En 
effet, la Cour suprême, 
dans la cause Casimir, a 


























confirmé que les program- 
mes d’immersion doivent 
être considérés comme 
de l’enseignement dans 
la langue de la majorité. 
« C’est vraiment ce que 
c’est. Il s’agit d’une très 
bonne école, mais cela 
n’est pas une école fran- 
cophone en milieu mino- 
ritaire », énonce Ghislaine 
Pilon. 

La Fédération natio- 
nale des conseils scolaires 
francophones est du même 
avis. « Lorsque la cour 
dit que l’immersion fait 
partie de l’enseignement 
de la majorité, c’est un 
autre élément pédagogi- 
que qui viendra nous aider 
lorsque nous devrons 
expliquer à des parents 
que l’immersion et l’école 
francophone, ce n’est pas 
pareil », affirme le direc- 
teur général de la FNCSF, 
Paul Charbonneau. 

Du côté du Commis- 
sariat aux langues offi- 
cielles, on applaudit les 
jugements. « Je suis très 
satisfaite de la décision 
qui a été rendue. Surtout 
dans la cause Gosselin où 
le jugement a été unanime 
», déclare la commissaire 
Dyane Adam. 

En ce qui a trait au ju- 
gement Casimir, là aussi, 
Mme Adam se réjouit. « À 
première vue, ce Jugement 
semple positif. La cour 
a profité de ce jugement 
pour passer un message, 
car elle a reconnu qu’il y 
avait des disparités réelles 
au pays (en matière d’en- 
seignement dans la langue 
de la minorité) et qu’il 
faudrait en tenir compte », 
a souligné Dyane Adam. 

Dans ce jugement, la 
Cour suprême rappelle 
que les droits à l’instruc- 
tion dans la langue de la 
minorité consacrés à l’ar- 
ticle 23 ont « une portée 
nationale » et un « carac- 
tère réparateur ». « L’ap- 
plication de l’article 23 
estcontextuelle. Elle doit 
tenir compte des disparités 
très réelles qui existent 
entre la situation de la 
communauté linguistique 
minoritaire du Québec et 
celle des communautés 
linguistiques minoritaires 
des territoires et des autres 














provinces. Le gouverne- 
ment provincial appelé à 
légiférer en matière d’édu- 
cation doit disposer de la 
latitude suffisante pour 
assurer la protection de 
la langue française tout en 
respectant les objectifs de 
l’article 23 », rappelle la 
Cour suprême. 
Ghislaine Pilon dit 
espérer que ce jugement 
viendra passer un mes- 
sage aux provinces « 
À l’origine de chaque 





bataille (juridique), c’est 
une province qui n’a pas 
compris. C’est toujours 
une cour provinciale qui 
n’a pas compris qu'il y 
a des droits constitution- 
nels qu’il faut respecter 
», lance la présidente de 
la CNPF. 

« Le Québec va sortir 
heureux de ces jugements 
et ce sera certainement 
le cas des francophones 
ailleurs au pays », fait re- 
marquer Roger Lepage. 





Financement des collèges 


Un cri d'alarme! 


L tienne Alary 

C’est sur un ton alarmiste qu’ Andrée Lortie s’est 
présentée, le 5 avril dernier, devant le Comité per- 
manent des langues officielles de la Chambre des 
communes. Venue pour représenter le Réseau des 
cégeps et des collèges francophones du Canada, 
Mme Lortie en a profité pour revenir sur les ententes 
fédérales/provinciales en éducation où une signature 
était souhaitée pour le 31 mars dernier. 

« Comme vous le savez, il n’y a toujours pas d’en- 
tentes en éducation. On nous dit que cela va se faire 
d’ic1 le mois de juin, mais ça n’a pas l’air à avancer 
», a soutenu Andrée Lortie. S’il n’y a pas d’ententes, 
«cela veut dire deux choses. D’une part, les commu- 
nautés ne peuvent pas aller de l’avant avec leur plan 
d’action qui avait été soumis. De plus, je crains qu’on 
perde les efforts et les gains des dernières années », 
affirme Mme Lortie. 

Pour La Cité collégiale, dont elle est présidente, 
une non-signature d’ententes d’1ci la fin juin pourrait 
signifier la réduction dans l’offre de programmes 
dès septembre 2005. « Les ententes sont venues à 
échéance en mars 2004. L’an dernier, nous avons eu 
une prolongation d’une année, ce qui nous a permis 
de sauver les meubles », indique Mme Lortie. Mais 
cette année, «Je suis très inquiète. Je m’en vais à mon 
Conseil d’administration le 26 avril prochain avec une 
problématique de 3 millions de dollars », précise la 
présidente de La Cité collégiale. 

Habituellement, c’est à ce moment-là que le CA 
du collège décide quel programme sera offert lors 
de la prochaine année scolaire. « Cette année, nous 
avons réussi à aller chercher un répit de trois mois 
(qui mènera à la fin juin). Au lieu de couper dans les 
programmes et le personnel, nous avons coupé au 
niveau de l’opération, notamment en terme de perfec- 
tionnement professionnel et de frais de déplacement 
», avoue Andrée Lortie. 

La présidente indique avoir présenté cela aux 
différents syndicats du collège au début avril. La 
nouvelle n’aurait pas été bien reçue, mais « c’est ça 
ou on coupe du personnel ou des programmes », a 
rappelé Mme Lortie. 

Advenant que le fédéral n’en vienne pas à une 
entente avec les provinces, des programmes de tech- 
nologie électronique et informatique, présentement 
prévus pour la rentrée scolaire, pourraient être annu- 
lés en juillet. « En technologie, les chiffres sont à la 
baisse», admet Andrée Lortie. 
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À l'invitation du séna- 
teur de Western Arctic, 
Nick Sibbeston, deux 
sénateurs du Sud ont sé- 
journé dans les TNO, la 
semaine dernière. Chose 
rare, ce sont deux femmes 
qui nous ont rendu visite, 
et deux francophones de 
surcroît. 


L'AQUILON, 8 AVRIL 2005 3 


La Sagouine en visite 


C’est ainsi que Ma- 
deleine Plamondon du 
Québec et Viola Léger 
du Nouveau-Brunswick 
se sont retrouvées dans la 
maison Laurent-Leroux, 
par un bel après-midi 
d’avril. Viola Léger, ac- 
trice de profession, est 
bien connue pour avoir 
interprété la Sagouine, 





le personnage fétiche de 
la dramaturge acadienne 
Antonine Maillet. 

Entre deux canapés au 
saumon fumé préparés par 
le chef Pierre Lepage, le 
président de la Fédération 
Franco-Ténoise, Fernand 
Denault, a raconté aux 
deux sénatrices franco- 
phones Îles difficultés 


Qeoici Frédérique le Pélican, la nouvelle mascotte de l'Association des 
francophones de Fort Smith. Frédérique est l'œuvre de Georgina Skip- 
pings. Plus de 100 personnes ont participé au concouts. 


Du cinéma en 
français à Inuvik 


C’est le 14 mars dernier qu’a eu lieu la première édition du ciné-club français 
à Inuvik. C’est au Café gallery, le café local d’Inuvik, que les cinéphiles ont été 
séduits par le film québécois La grande séduction du réalisateur Jean-François 
Pouliot. Durant cette présentation les quelque 14 spectateurs ont aussi pu rassasier 
leur gourmandise avec du café et des amuse-gueules qui étaient offerts durant cette 
soirée. Les organisateurs de ce Ciné-club se disent satisfaits de cette première et 
croient que plus de gens seront présents lors des autres présentations. Les béné- 
voles et l’'AFDM tiennent à remercier le propriétaire du Café Gallery qui offre 
généreusement son espace physique pour les projections. Ce tout nouveau projet 
de l’AFDM se répétera un jeudi soir par mois à 19h au Café Gallery. D'ailleurs, 
le 14 avril prochain les personnes présentes auront l’occasion de découvrir Les 
Triplettes de Belleville qui a été nominé au festival de Cannes en 2003. 





rencontrées par la com- 
munauté quant au respect 
de la Loi sur les langues 
officielles. Très attentives, 
les deux femmes se sont 
dites déçues que la FFT 
doive intenter un recours 
judiciaire contre les gou- 
vernements fédéraux et 
provinciaux, mais n’ont 
pas condamné l’exercice. 
« Ça ne devrait pas être le 
chemin, mais à la fin nous 
gagnons », a dit Mme Pla- 
mondon. « C’est supposé 
venir tout seul, mais il 
faut lutter, lutter, lutter », 
a ajouté Mme Léger. 

M. Denault a aussi 
souligné les problèmes 
financiers qui découleront 
tôt ou tard du fait que 
le montant réservé aux 
Ententes Canada-TNO 
n’ait, pour ainsi dire, pas 
été majoré lors du dernier 
budget fédéral. « Nous 
devrons prendre des dé- 
cisions très difficiles », a 
indiqué M. Denault. Aus- 
sitôt, les deux femmes ont 
désapprouvé du regard la 
décision du gouvernement 
Martin et du ministère 
du Patrimoine. « C’est 
un effet du conflit des 
commandites, a analysé 
Viola Léger. Après çatous 
[les programmes d’aide à 
la francophonie] ont été 
bloqués à mort. » 

La sénatrice Plamon- 
don, qui siège en tant 
qu’indépendante, a loué 
le gouvernement de con- 
sensus des TNO. « C’est 
super il n’y a pas de parti. 
Tout le monde est indé- 
pendant ! » 





















































CRIC AUDIENCE PUBLIQUE 


N DU CRTC Canadä 


Le CRTC tiendra une audience publique à partir du 16 mai 2005 à 9h00, à 
l'administration centrale, 1, Prom. du Portage, Gatineau (Qc), afin d'étudier les 
demandes qui suivent. 1. L'ENSEMBLE DU CANADA. COMMUNICATIONS 
ROGERS CÂBLE INC. demande l'autorisation d'acquérir les actifs de 
l'entreprise nationale de programmation de télévision à la carte par satellite 
de radiodiffusion directe de langue anglaise pour des services 
spéciaux/sports et de l’entreprise nationale de programmation de télévision 
à la carte de langue anglaise pour des services spéciaux/sports de 
3216195 Canada Inc.; et d'obtenir des licences lui permettant de 
poursuivre l'exploitation de ces entreprises. EXAMEN DE LA DEMANDE : 
333, rue Bloor E., 9° étage, Toronto (Ont.). 2.-5. L'ENSEMBLE DU 
CANADA. LE GROUPE DE RADIODIFFUSION ASTRAL INC. ET 
ALLIANCE ATLANTIS BROADCASTING INC. demandent l'autorisation 
de renouveler leur licences d'entreprises nationales de programmation 
d'émissions spécialisées de langue française appelées respectivement 
Ztélé, Canal D, Séries+ et Historia qui expirent le 31 août 2005. Pour plus 
d'informations, veuillez consulter l'avis d'audience publique. EXAMEN DES 
DEMANDES: 2100, rue Ste-Catherine O., Bureau 700, Montréal (Qc). 
6.-8. L'ENSEMBLE DU CANADA. JOHN S. PANIKKAR (SDEC) demande 
l'autorisation d'obtenir des licences visant l'exploitation d'entreprises 
nationales de programmation d'émissions spécialisées de catégorie 2 
de langue anglaise qui seront appelées respectivement OasisHD, 
15 DegreesHD et ArtefactHD. Pour plus d'informations, veuillez consulter 
l'avis d'audience publique. EXAMEN DES DEMANDES: 150, rue York, 
Pièce 1010, Toronto (Ont.). Si vous voulez appuyer ou vous opposer à une 
demande, vous pouvez utiliser UNE des façons suivantes : utiliser le lien 
du « Formulaire d'interventions/observations » à la section « Instances 
publiques » du site web du CRTC; ou écrire au CRTC, Ottawa (Ont.), 
K1A 0N2; ou envoyer un fax à la Secrétaire générale (819) 994-0218. Vos 
observations doivent être reçues par le CRTC au plus tard le 21 avril 2005 
et DOIVENT inclure la preuve qu'une copie a été envoyée au requérant. 
Toute information soumise, incluant votre adresse courriel, votre nom ainsi 
que tout autre renseignement personnel que vous nous aurez fourni, sera 
disponible sur le site Internet du CRTC. Pour plus d'informations : 
1-877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : http://www.crtc.gc.ca. Document 
de référence : Avis d'audience publique CRTC 2005-3 


Canadian Radio-television and 


g W Conseil de la radiodiffusion et ind 
Telecommunications Commission 


des télécommunications canadiennes 


Vous êtes gestionnaire au sein de la fonction publique ? 
Vous offrez des services en français dans la communauté ? 


Affichez-vous ! 


Dites-le avec l’épinglette 


nl 
mu i 


Pour en savoir plus sur l'offre active en français, 
vous procurer les épinglettes pour Votre personnel, 


soyez présent lors de la 
KAssociation franco-cult 


le jeudi 14 avril 2005, de 
« Maison Laurent-Leroux » 5 


Tél. : (867) 873-329 


Le programme « simple comme Bonjour! » est une initiative de la 
Fédération Franco-TéNOise. L'événement a été rendu possible 
grâce à la contribution du Conseil fédéral des TNO 
et à la participation des bénévoles. 
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Éditoria 


MI C’est pas la 
us méme chose! 


Cela fait bien des années que les 

parents francophones en situation 

Alain Bessette Minoritaire le savent : l’école fran- 

cophone et l’école d'immersion, c'est 

pas la même chose. C’est justement un point central 

de la toute récente décision de la cour Suprême du 
Canada dans la cause Casimir. 

À Yellowknife, il y a l'é époque avant l’École Allain 
St-Cyr et l’époque après l'École Allain St-Cyr. La 
même chose à Hay River avecl’École Boréale. Parlez- 
en à des parents francophones qui auraient bien voulu 
envoyer leur enfant à l’école francophone, mais qui 
ont du se replier vers l’école d'immersion. Ce que 
ces écoles ont produit, ce sont de jeunes anglophones 
bilingues. Et c’est justement le point soulevé par le 
jugement de la cour suprême : les écoles d'immersion 
sont des écoles de la majorité anglophone. 

Plusieurs porte-parole des institutions scolaires 
francophones ont d'ailleurs noté le coup de pouce que 
ce jugement vient apporter à leurs arguments visant 
à convaincre les parents francophones de préférer les 
écoles francophones. Le système d'immersion estun 
excellent système scolaire mais c'estun système pour 
les anglophones. Je doute cependant qu’unjugement 
puisse servir d'élément promotionnel efficace sauf 
avec desjuristes. Concentrez-vous sur des arguments 
vantant les mérites de votre système, notamment la 
conservation de l'identité culturelle. 

Un autre élément majeur noté par les juges, c'est 
l'aspect réparateur de l’article 23 de la Constitution. 
En raison de cet élément, on ne peut juger des lois 
linguistiques du Québec comme s'il s'agissait des 
autres provinces. Ça risque d’en choquer certain, 
mais les francophones du Québec ne sont pas perçu 
comme une majorité francophone sur leur territoire 
mais bien comme un minorité du Canada qui fait aussi 
face à des problèmes d'assimilation linguistique. 





Batiste W. Foisy/L'Aquilon 
Deux pointes de glaces dans le fond d’une gourde d’eau... Le froid aussi est un artiste. 
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Geneviève Harvey 


Il y a quelques années, 
J'ai écrit un article sur le 
pape Jean-Paul II, et ça 
commençait ainsi. J’ai eu 
envie de vous rappeler des 


une foule, au 
milieu de mil- 
liers d’autres 
personnes. 
Non, non, 
cette personne 
que je connais 
a reçu l’acco- 
lade du pape, 
une vraie ac- 
colade, et pas 
par mégarde. 
Non, non, cette accolade 
était bien voulue et lui était 
bien destinée. Mon ami 
Yves (qui a été également 
l inspiration du roman de 
Monique Proulx Homme 








souvenirs, à l’occasion de 
son décès. 

Alors que mes idées se 
plaçaient tout doucement 
dans ma tête pour écrire cet 
article, un bout de poème 
de * Jacques Prévert m'est 
revenu. Comme Je le cite 
de mémoire, veuillez ex- 
cuser si Je ne le cite pas 
exactement, mais ça va 
comme suit : «Le pape est 
mort, un nouveau pape est 
appelé à régner! Araignée! 
Quel drôle de nom pour un 
pape! Pourquoi pas libel- 
lule ou papillon? » Joli, 
non? Jacques Prévert est 
mon poète favori de tous 
temps. Sans doute à cause 
de son sens de l’humour et 
de sa facilité de lecture. 
Vous devriez vous essayer. 
Quel plaisir! Mais là n’est 
pas aujourd’hui le sujet 
de mon article. Je reviens 
donc à mes moutons, ou 
plutôt à mes papes! 

On a souvent dit, au 
Québec, que les gens 
étaient à deux ou trois 
personnes des gens con- 
nus. Qu'est-ce que ça veut 
dire”? Ça veut dire que vous 
connaissez quelqu'un qui 
connaît quelqu'un qui 
connaît Céline Dion, par 
exemple, ou le premier 
ministre du Québec, etc. 
Vous voyez le topo. Eh 
bien moi, messieurs, da- 
mes, je connais quelqu'un 
qui a rencontre le pape. Et 
pas rencontré n’importe 
comment, pas perdu dans 














invisible à sa fenêtre), 
s’est vu demander de 
faire une sculpture pour 
offrir au pape lors de son 
passage dans la ville de 
Québec, 1l y a de ça bien 
des années. Comme vous 
vous doutez bien, l’occa- 
sion était rêvée. Comment 
avoir plus de visibilité, je 
vous le demande, alors 
que la cérémonie se dé- 
roule devant des centai- 
nes de caméras et que le 
tout est diffusé de par le 
monde. Marché conclu. 
Mon ami Yves a accepté de 
relever le défi et a fait une 
magnifique sculpture en 
bronze d’environ 2 pieds 
de hauteur (il n’était pas 
pour faire un bronze qui 
aurait pris un Cargo à lui 
tout seul pour le rapporter 
à Rome, pensez-y!). Donc, 
Yves, qui, je vous le rap- 
pelle, était et est toujours 
un grand ami, a présenté 
cette sculpture à Jean-Paul 
II, qui lui a fait l’accolade. 
Donc, Je connais une 
personne qui a déjà été 
embrassée par feu le pape 
lui-même. Etcomme Yves 
était sur l’estrade, pas 
très loin du Saint Père, 
quand ce dernier a fait 
son allocution à la foule, 
je lui ai demandé à quoi il 
pensait pendant ce temps. 
Etil m'a vraiment fait rire 
: 1] pensait que le pape 
avait vraiment de beaux 
souliers, qu’il aurait aimé 
échanger de godasses avec 





lui. Amusant, non? Il faut 
dire que Yves chausse du 
11, le Saint Père aussi, à 
ce qu’il semble et que ses 
souliers étaient pourpres. 
Pas tous les jours qu’on 
rencontre une paire de 
godasses pourpres sur la 
rue, même de nos jours. 
Mais bien sûr, mon ami 
est revenu chez lui avec 
les mêmes souliers! Et 
vous aurez compris qu’il 
plaisantait, car il voulait 
cacher ses émotions par 
une blague, car quand il 
pensait au pape, les larmes 
lui venaient aux yeux. 
Le pape lui a d’ailleurs 
donné une médaille à son 
effigie qu’il doit conserver 
précieusement et qu’il a 
certainement ressortie de 
ses tiroirs, ces derniers 
jours. 

Croyez-le ou non, il 
s’agissait là de mon intro 
pour parler du pape dont la 
fin vient dese produire. Un 
nouveau pape sera bientôt 
appelé à le remplacer. Les 
cardinaux formeront le 
collège devant élire son 
remplaçant. Mais tout 
est calculé. Tout les car- 
dinaux votent, mais tous 
les évêques ne sont pas 
cardinaux. Donc, tout le 
monde ne vote pas. Atten- 
tion, comme l’ai déjà dit 
en toute lettre Jean-Paul II, 
lareligion catholique n’est 














pas une démocratie. Et le 
pape ne va pas nommer 
cardinal des personnes à 
l’esprit trop ouvert ou qui 
remettent trop en question 
ses dires. En effet, le pape 
est plutôt conservateur, 
pour ne pas dire très con- 
servateur, etn’a pas bougé 
sur certaines questions qui 
ontébranlé l’Eglise depuis 
des années : le célibat 
des prêtres, l’ordination 
de femmes comme prê- 
tres, l’avortement, le ma- 
riage entre homosexuels, 
l’euthanasie, pour n’en 
nommer que quelques- 
unes. Le pape a fait preuve 
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Araignée! Quel drôle de nom 
pour un pape!” 





d’une fermeté et d’une 
intransigeance pour ses 
détracteurs sur les sujets 
précités et autres. 

Il ne faut pas oublier 
qu'il est le premier pape à 
s’excuser auprès des Juifs 
du rôle joué par son Église 
pendant la dernière guerre 
et de l’attitude affichée par 
cette dernière. À s’excuser 
auprès du monde pour les 
abus sexuels commis par 
certaines de ses ouailles. 
Il a fait preuve d’une gran- 
deur d’âme exceptionnelle 
et ceux qui l’ontrencontré 
ne se sont pas contentés 
de vouloir marcher dans 











ses souliers. Il a marqué 
le XX" siècle. 

Espérons que les car- 
dinaux appelés à voter 
un nouveau pape seront 
inspirés et éliront un pape 
qui saura relever le défi 
de succéder à un si grand 
homme. La tâche ne sera 
pas facile. Espérons que 
l’ouverture d’esprit en- 
vers de grandes questions 
seraaurendez-vous! C’est 
ce que je nous souhaite, 
ce que je souhaite au 
monde. 





genevharvey(@yahoo. 
com 


AVIS IMPORTANT 


bdo 


Affaires indiennes 
et du Nord Canada 


Affairs Canada 


Route d’hiver de 
la mine Discovery 


En raison de conditions de plus en plus 
dangereuses, nous conseillons au public de 
ne pas utiliser la route d'hiver menant à la mine 


Discovery. L'entretien est terminé pour la saison. 


Indian and Northern 


Pour obtenir 
davantage 
d'information, 
veuillez 
composez le : 


867-669-2699 


Pour leur sécurité, nous recommandons 


fortement aux conducteurs de ne pas 


circuler sur la route. 


Canada 





PRIX DE « L'ENGAGEMENT COMMUNAUTAIRE » 


Vous représentez un organisme communautaire? 











Depuis 1983, l'Association 
de la presse francophone 
organise annuellement 


son concours des 
Prix d'excellence 


afin de reconnaître 
la qualité du travail 
accompli par les artisans 


de la presse écrite 


en milieu minoritaire 


au Canada. 


Votre hebdomadaire s'est fait remarquer 
lors d'une activité communautaire? 


OBJECTIF : 


CRITÈRES DE SÉLECTION : 


Souligner l'engagement communautaire de votre journal et évaluer 


l'implication du journal dans une activité communautaire spécifique. 


>> Le journal a offert une couverture exceptionnelle de l'activité 


D Le journal a commandité l'événement et/ou a offert un espace à 


l'organisme 


JUSTIFICATIFS : 


D Le personnel du journal a été spécialement impliqué dans l'activité 
(que ce soit au niveau rédactionnel, infographie etc.) 


Présentation de pièces à l'appui afin de pouvoir évaluer l'implication du 
journal, faire l'appréciation de sa contribution et pouvoir ainsi mesurer le 
succès de l'activité. 


Depuis 2002, l'APF a lancé 


un nouveau prix intitulé 
« Engagement communautaire » 


Ce prix est rendu possible grâce à la 
contribution financière du SAIC. 


Secrétariat 
aux affaires 


intergouvernementales 


canadiennes 


> 
Québec nr 


DATE LIMITE D'INSCRIPTION : 
Le vendredi 13 mai 2005, 


envoyez votre matériel au bureau national de l'APF à l'adresse suivante : 


KIN 7E3 


267, rue Dalhousie 
Ottawa (Ontario) 


La remise du prix aura lieu à l'occasion du Gala des Prix d'excellence 


nt 


de l'Association de la presse francophone l jui 05 à Vancouver. 


es journaux membres de l’APF sont éligibles à ce prix. 


Pour Le prix de « l'engagement communautaire », l'organisme qui aura soumis 
le nom du journal gagnant recevra la somme de 250 $. 
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CHRONIQUE TNO SANTÉ 


Par : Jean de Dieu Tuyishime, coordonnateur 
Réseau TNO Santé en français 


Le tabac tabal 





réseau 


TNO SANTÉ 


en français 


On n’en dira pas assez. Fumer ou respirer la fumée sécondaire entraîne 
rapidement des conséquences désagréables pour la santé. Je vais vous parler des 
méfaits (ou si vous voulez des mauvais coups) de l’usage du tabac en utilisant 
des chiffres concrets. 





e Au Canada 21% des jeunes fument (12 à 19 ans). Ce pourcentage s’élève 
à 35 % dans les TNO 

e 85% des fumeurs ont fumé leur première cigarette avant d’avoir 19 
ans. Autrement dit, plus de 8 fumeurs sur 10 ont commencé à fumer durant leur 
enfance ou leur adolescence. 

e Selon une enquête menée sur le tabagisme dans les écoles des TNO, en 
2002, les jeunes fument parce que : (1) leurs ami(e)s fument; (2) c’est « cool »; 
(3) par curiosité; (4) les jeunes populaires fument; (5) leurs parents fument. 

e — Saviez-vous qu’en brûlant la cigarette celle-ci produit 4 000 produits 
chimiques dont 60 d’entre eux sont responsables de cancers. Exemples de 
produits contenus dans le tabac : le formaldéhyde, produit utilisé pour ralentir 
la décomposition des cadavres, l’arsenic, produit utilisé pour tuer les fourmis, 
la nicotine, responsable de la dépendance au tabac, ou le toluène, aussi connu 
sous le nom de colle des embaumeurs, etc. 

e Quelques-uns des effets à court terme si on fume : (1) Podeur « colle » 
aux vetêments, à la peau, aux cheveux; (2) c’est un agent de stress important pour 
le corps; (3) on s’essouffle rapidement; (4) la capacité de concentration dimunue; 
(5) du mucus se forme dans la gorge et les poumons : (6) la peau vieillie plus 
vite; (7) on sent moins les odeurs et les aliments ont moins de saveur; (8) on se 
sent déprimé plus souvent; (9) les fumeurs ont 6 fois plus de chance de ronfler 














| 





L'hon. J. Michael Miltenberger 


C'est pour nous un plaisir d'annoncer le début des activités du ministère de l'Environnement et 
des Ressources naturelles (MERN) et du ministère de l'Industrie, du Tourisme et de l'Investissement 
(MITI), à partir du 1er avril 2005. Le MERN aura la responsabilité des programmes et services 
concernant l'environnement, la faune et l'aménagement forestier alors que le MITI aura la 
responsabilité des programmes et services concernant le développement économique de l'ancien 
ministère des Ressources, de la Faune et du Développement économique. 

Le mandat du MERN est de promouvoir et d'appuyer l'utilisation durable et l'exploitation des 
ressources naturelles et de protéger, de préserver et d'améliorer l'environnement des Territoires du 
Nord-Ouest, pour le bénéfice social et économique de tous les résidents des TNO. 

Le mandat du MITI est de promouvoir l'autonomie économique grâce au développement 
responsable des industries de ressources naturelles des TNO, dont l'agriculture, la pêche 
commerciale et l'économie traditionnelle; de promouvoir et d'appuyer le tourisme, le commerce et 


Environnement et Ressources naturelles Personnes-ressources 
Site Web : www.enr.gov.nt.ca 


Ministère de l'Environnement et des Ressources naturelles 
AE et 
aAa Ministère de l'Industrie, du Tourisme et de l'Investissement 


que les non fumeurs. 

e — Qu’enest-il des effets à long terme? Santé Canada reconnaît que les fumeurs 
risquent davantagede souffrir quelques 30 maladies et cancers différents dont : 

1. Les maladies cardiaques (par exemple les crises cardiaques, les problèmes 
circulatoires) ; 

2. Les maladies respiratoires (par exemple les bronchites chroniques, 
emphysème, pneumonie); 

3. Les maladies de la bouche (par exemple carie dentaire, maladies des 
gencives); 

4. Des douleurs à l’estomac (ulcère de l’estomac, maladies chroniques des 
intestins); 

5. Le cancer (de la bouche, de la gorge, du larynx, des poumons, de la vessie, 
des reins, etc) ; 

6. Des troubles de vision (par exemple des cataractes). 





En fait, le tabac est le seul produit vendu, qui, lorqu’il est utilisé comme prévu par 
le fabriquant, provoque la mort. Un fumeur sur deux meurt d’une maladie du tabac. 
Le nombre de décès par an au monde attribuable au tabagisme est de 5 millions 
de personnes. Au Canada seulement, c’est 45 000 morts par an : c’est plus que la 
population des Territoires du Nord-Ouest. 





Nous pouvons éviter tous ces problèmes liés au tabagisme en vivant dans un 
milieu à 100% sans fumée. 

Respirer l’air non la fumée. 

Vivez sans fumer. 


La Chronique TNO Santé est préparé par le Réseau TNO Santé en français e 
espace d'échanges et de conseils utiles pour nous responsabiliser et nous nor 
en meilleure santé. Vous pouvez nous communiquer les sujets en rapport ave 


vous intéressent, il nous fera plaisir d’en traiter d'avantage avec l'aide des pr 
concernés par les sujets. L'adresse pour nous joindre: 
5016, 48° Rue, C.P. 1325 Yellowknife NT X1A 2N9 
Téléphone : (867) 920-2919, Télécopieur : (867) 873-2158, courriel : santef@fran 








L'hon. Brendan Bell 


l'investissement, les affaires et les industries manufacturières secondaires; de créer une économie 
diversifiée, prospère et durable à l'avantage des Ténois. 

Les deux ministères offriront leurs programmes et services grâce à un organisme décentralisé, 
ayant des bureaux dans les communautés et les régions, plus près des clients qu'ils desservent. Les 
bureaux de l'administration centrale aideront les employés des communautés et des régions des TNO. 

Le 1er avril 2005, les affaires se poursuivront sans interruption, avec les personnes que vous 
connaissez déjà. Pour de l'aide concernant vos besoins en matière de programmes et de services, 
communiquez avec les représentants locaux et régionaux du ministère 


am M, Hubay FL L 
ichael Miltenberger Brendan Bell 
Ministre Environnement et Ressources naturelle Ministre Industrie, Tourisme et Investissement. 
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Administration centrale 
C.P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9 
(code régional 867) 
Direction générale : 
Sous-ministre Tél. 873-7401 
Fax 873-0638 
Sous-ministre adjoint, 
Fonctionnement Tél. 920-6389 
Fax 873-0638 
Divisions : 
Protection de l'environnement …… Tél. 873-7654 
Fax 873-0221 
Ligne de déversement 
24 heures Tél. 920-8130 
Tél. 920-8064 
Fax 873-0293 
Tél. 873-7905 
Fax 873-0157 
Rapportez un braconnier 1 866 762-2437 
Tél. 872-7737 
Fax 872-2077 


1 800 661-0800 


Aménagement forestier 


Urgences - Incendies de forêt 
Politiques, législation et 

communications Tél. 920-8046 
Fax 873-0114 
Tél. 873-7532 
Fax 920-2756 
Tél. 920-3327 


Fax 873-0221 


Services ministériels 


Informatique 


Bureaux régionaux : 
Région du Slave Nord 
C.P. 2668, Yellowknife NT 
X1A 2P9 


Région du Slave Sud 
C.P. 390, Fort Smith NT 
XOE OPO 


Région du Deh Cho 
C.P. 240, Fort Simpson NT 
XOE ONO 


Région d'Inuvik 
Sac postal 1, Inuvik NT 
XOE OTO 


Région du Sahtu 
C.P 130, Norman Wells NT 
XOE OVO 


à 
Territoires du 


Tél. 920-6134 
Fax 873-0639 


Tél. 872-6401 
Fax 872-4250 


Tél. 695-7451 
Fax 695-2381 


Tél. 777-7295 
Fax 777-7236 


Tél. 587-3501 
Fax 587-3503 
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Administration centrale 
Box 1320, Yellowknife NT X1A 2L9 
(code régional 867) 
Direction générale 
Sous-ministre Tél. 920-8048 
Fax 873-0563 
Sous-ministre adjoint, 
Programmes et fonctionnement … Tél. 873-7115 
Fax 873-0563 
Sous-ministre adjoint, 
Projets stratégiques Tél. 873-7333 
Fax 873-0176 
Divisions : 
Investissement 
et analyse économique Tél. 873-7361 
Fax 873-0101 
Tél. 873-7903 
Fax 873-0163 
Tél. 920-3222 
Fax 873-0254 
875-4070 
Fax 875-4078 
Tél. 920-3343 
Fax 873-0572 
Tél. 873-7373 
Fax 873-0224 
Planification en matière d'énergie . Tél. 873-7031 
Fax 873-0179 


Tourisme et parcs 

Minerais, pétrole et gaz 

Pipeline de la vallée du Mackenzie 
Projets industriels 


Projets concernant le diamant 


Politiques, législation et 
communications Tél. 873-7380 


Fax 873-0180 


Services ministériels 
Informatique 


Bureaux régionaux : 
Région du Slave Nord 
C.P. 2668, Yellowknife NT 
X1A 2P9 


Région du Slave Sud 
C.P. 390, Fort Smith NT 
XOE OPO 


Région du Deh Cho 
C.P. 240, Fort Simpson NT 
XOE ONO 


Région d'Inuvik 
Sac postal 1, Inuvik NT 
XOE OTO 


Sahtu Region 
C.P. 130, Norman Wells NT 
XOE OVO 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Industrie, Tourisme et Investissement 


Tél. 873-7532 
Fax 920-2756 
Tél. 920-3327 
Fax 873-0221 


Tél. 920-3230 
Fax 873-6109 


Tél. 872-6431 
Fax 872-4628 


Tél. 695-7466 
Fax 695-2754 


Tél. 777-7286 
Fax 777-7321 


Tél. 587-3530 
Fax 587-3529 





Satiste VO. Foisy 

Depuis le 1% avril, les 
victimes présumées de 
violence familiale peuvent 
recevoir une protection 
policière sans avoir à se 
rendre devant la Cour. 

La possibilité de re- 
cevoir une ordonnance 
de protection d’urgence 
(OPU) estune des nouvel- 
les mesures que prévoit la 
Loisur les mesures de pro- 
tection contre la violence 
familiale, adoptée par 
l’Assemblée législative 
l’automne dernier et en- 
trée en vigueur la semaine 
dernière. L’OPU peut être 
émise sur demande en 
appelant la Gendarmerie 
Royale du Canada (1-866- 
223-7775). Après qu’une 
demande a été faite, 1l 
suffit de quelques heures 
pour que l’ordonnance 
soit émise. 

Tout dépendamment de 
la nature de la violence 
familiale dont le deman- 
deur est victime, l’'OPU 
peut comporter diverses 
dispositions. Parexemple, 
empêcher l’abuseur pré- 
sumé d’entrer en contact 
avec la victime, refuser 
l’accès de la résidence 
de la victime à l’abuseur, 
ordonner à un agent de la 
paix d’escorter la victime 
dans ses déplacements ou 
encore obliger l’abuseur 
à remettre ses armes à un 
agent de la paix. Dans tous 
les cas, une OPU n’est 
valide que durant 90 jours 
au maximum. 

«C’est un nouvel outil 
pour les personnes qui 
vivent de la violence fa- 
miliale », a commenté le 
tout nouveau ministre de 
la Justice, Brendan Bell, 
à l’entrée en vigueur de 
la Loi. « Ils auront une 
façon rapide de recevoir 
de l’aide, sans avoir à aller 
en cour ou à engager un 
avocat. Les ordonnances 
de protection d’urgence 
offrent aux gens la chance 
d’être à l’abri de la vio- 
lence au moment où el- 
les décident qu’elles ont 
besoin d’une protection 
à long terme qu’elles de- 
vront obtenir de la Cour 
», a-t-il ajouté. 

En plus de l’OPU, la 
nouvelle loi permet égale- 
ment d’émettre des ordon- 
nances de protection qui, 
elles, doivent être enten- 
dues devant un tribunal. 
Les ordonnances de pro- 
tection sont semblables à 
POPU, àla différence que 
ces dispositions peuvent 
s’étendre sur une période 
de plus de 90 jours, voire 
sur plusieurs années. Une 
ordonnance de protection 












































Violence familiale 


Une protection accrue 


peut également obliger 
l’abuseur à verser une 
indemnisation à sa victime 
pour les pertes financières 
subies en raison de la vio- 
lence familiale, y compris 
les pertes de revenus. 

En outre, la Loi sur 
les mesures de protection 
contre la violence fami- 
liale permet d’émettre 
des mandats pour que les 
agents de la paix puissent 
perquisitionner une rési- 
dence où 1l y a de bonnes 
raisons de croire que des 
actes de violence familiale 
ont eu lieu. 

La Loi couvre une 
vaste gamme d’actes 
violents. Les abus phy- 
siques, psychologiques, 
émotionnels, financiers 
ou sexuels de même que 
le contrôle abusif d’une 








personne peuvent tous 
être considérés comme des 
formes de violence fami- 
liale, pour autant qu’elles 
soient commises par un 
membre du foyer familial 
à l’encontre d’un ou de 
plusieurs autres membres 
de la famille. 


Tristes records 


À l’échelle canadienne, 
les TNO sont le deuxième 
endroit le plus affecté par 
la violence familiale, pas 
loin derrière le Nunavut et 
juste devant le Yukon. 

Durant l’année 2002- 
2003, les TNO ont connu 
la plus importante aug- 
mentation du taux de 
crimes violents au pays. 
Durant cette période le 
nombre d’actes violents 





commis aux TNO a aug- 
menté de 18,5 % alors 
qu’il a diminué de 0,7 % 
dans l’ensemble du pays. 
La seconde place de ce 
triste palamarès est dé- 
tenue par le Nunavut ; la 
troisième par le Yukon. 
Le Nord détient aussi 
le haut du pavé en ce qui 
concerne les agressions 
sexuelles. En 2002, par 
tranche de 10 000 ha- 
bitants, 102 agressions 
sexuelles ont été signalées 
au Nunavut, 47 aux TNO 
et 36 au Yukon. Dans 
l’ensemble du Canada la 
moyenne est de 8,5 agres- 
sions sexuelles par 10 000 
habitants. Dans la grande 
majorité des cas (85 %), 
les victimes étaient des 
femmes et/ou des mineurs 


(61 %). 


Vente de creton 
Dans le cadre d'une levée de fonds, l'École Allain St-Cyr 
vend les bons cretons de Louise. 
Pour placer une commande : 


873-3223 


Vous avez un nouveau choix 


Si vous ou un membre de votre famille faite 
face à de la violence familiale, vous pouvez 
obtenir rapidement de la protection grâce à 
une ordonnance de protection d'urgence 
(OPU). Vous n’avez plus à tolérer : 


o la violence physique 

e les menaces 

o les abus sexuels 

e la violence psychologique 


e les restrictions àà votre libertéé 


e les abus financiers 


La nouvelle Loi sur les mesures de protection 
contre la violence familiale peut vous offrir la 
protection dont vous et vos êtres chers avez 
besoin — jour et nuit, sept jours par semaine 
et partout aux TNO. 


La procédure est simple. Vous n’avez pas 
besoin d’un avocat, vous n’avez rien à payer 
et vous obtiendrez de l’aide pour faire une 


demande. 
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l'âge moyen où 
les enfants des 
TNO deviennent 
des fumeurs 
quotidiens est 
13 ans. 


Faites en sorte 
que ce ne soit 
pas votre enfant. 


www.dontbeabutthead.ca 
1 866-353-0338. 


As 
Territoires du 
Nord-Ouest Santé et Services sociaux 


Canada 
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Découverte de pétrole à Tulita 


Les puits sont opérés par une multinationale américaine ayant reconnu avoir trempé dans une affaire d’esclavage. 


Satiste VO. Foisy 

«Notre filiale cana- 
dienne, Northrock Re- 
sources Ltd., a découvert 
un gisement d’hydrocar- 
bures à Summit Creek, 
au cœur de la vallée du 
Mackenzie, dans les Ter- 
ritoires du Nord-Ouest», 
a annoncé la pétrolière 
californienne Unocal, le 
31 mars dernier. 

Les activités de forage 
qui ont eu lieu en février 
et en mars ont donné des 
résultats positifs. La zone 
d’exploration située à une 
soixantaine de kilomètres 
de Tulita, dans la région 


du Sahtu, abrite des gise- 
ments très prometteurs. 
Ensemble, les deux puits 
de test ont fourni 6 000 
barils de pétrole et 20 mil- 
lions de pieds cubes de gaz 
naturel par jour, a déclaré 
la multinationale. En com- 
paraison, le gisement de 
Norman Wells, situé dans 
la même région et opéré 
à l’échelle commerciale, 
produit 23 000 barils de 
pétrole par jour. 

Un autre puits, le Sah 
Cho, a aussi été foré par 
Northrock Resources. 
Mais les résultats ont été 
moins concluants : il y a 


bien du pétrole dans le Sah 
Cho, mais son débit n’est 
pas commercial. 

« Bien que les résul- 
tats du programme de 
forage de cet hiver soient 
encourageants, plus de 
travail devra être fait pour 
déterminer la viabilité 
marchande de ce gisement 
émergeant », a déclaré le 
président de Northrocks, 
David Pearce. Cet été, la 
filiale canadienne d’Uno- 
cal devrait entreprendre 
d’autres travaux de son- 
dage sismique dans la 
région et encore du forage 
l'hiver prochain. 


Le Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest embauche des enseignants 










Enseignez aux Territoires du Nord-Ouest, Canada 


Le gouvernement des TNO (GTNO) invite les enseignants, 
les conseillers et les administrateurs scolaires à faire une 
demande d'emploi pour l’année scolaire 2005-2006. Le 
GTNO est à la recherche d'enseignants positifs, dynamiques 
et énergiques pour se joindre à son équipe. Les exigences 
minimales sont un baccalauréat en éducation ou un certificat 
d'un programme reconnu de formation d'enseignants et 
l'admissibilité à la certification d'enseignant des TNO. Le 
candidat idéal est un enseignant dévoué, ayant la formation 
et l'expérience de l’enseignement dans des classes à années 
multiples dans des situations multiculturelles et démontrant 
un grand engagement face à la communauté, aux élèves et 
à leur famille. 


Le GTNO s'est engagé 
e à promouvoir les langues et les cultures locales 


e à intégrer les élèves aux besoins spéciaux 
e à avoir une éducation axée sur l'élève et fondée sur la 
communauté. 





Le salaire d'enseignant varie entre 44 795 $ et 87 171 $ par 
année, selon les qualifications et l'expérience. Les employés 
reçoivent également une allocation annuelle de vie dans le 
Nord variant entre 1 862 $ et 17 103 $ (en fonction de la 
communauté d'emploi). Les administrateurs scolaires reçoivent 
une indemnité de base d'administrateur et un montant 
supplémentaire fondé sur le nombre d'inscriptions d'élèves. 


Les huit administrations scolaires s'attendent à avoir des 
postes vacants dans les classes de la maternelle à la douzième 
année dans plusieurs communautés des TNO. On incite les 
candidats intéressés et qualifiés à faire une demande en ligne 
dès le début de 2005 (http://www.newteachersnwt.ca). 


Programme d'anglais 


Conseil scolaire de division du Deh Cho - Services 
communautaires de la région des Dogrib - Conseil scolaire de 
division du Sahtu - Conseil scolaire de division du Slave Sud 


Programme d'immersion anglais et français 


Conseil scolaire de division de Beaufort-Delta - 
Ecoles catholiques de Yellowknife 
District scolaire n° 1 de Yellowknife 


Programme de français langue première 
Commission scolaire francophone de division 





Pour plus d’information pour vous engager dans l'aventure de 
l'enseignement aux TNO, veuillez appeler au (867) 873-7458 ou 
faire parvenir un courriel adressé à joanne_mcgrath@gov.nt.ca. 


Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du Programme d'action positive du GTNO ou du 
Programme d'emploi de diplômés du Nord, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibilité. Pour plus 
d'information sur ces deux catégories, veuillez poser vos 
questions directement sur le site Web chrs@gov.nt.ca. La 
vérification du casier judiciaire est une condition préalable 
à cet emploi. Nous établirons une liste de candidats 
admissibles que nous conserverons pendant un an. 


(3 


Territoires du . 
Nord-Ouest Education, Culture et Formation 








Le Bear Rock de Tulita, central aux légendes dénées. 


Taché de sang 


Dix jours plus tôt, Uno- 
cal émettait un autre com- 
muniqué, sur les droits 
humains celui-là. 

La corporation venait 
de conclure une entente 
hors cour avec des villa- 
geois du Myanmar (Bir- 
manie) concernant des 



























ARE SUP 


Candidatures reçues : 


UPPORTING 
DICTA TORSH IP 


accusations de négligence 
grave ayant porté atteinte 
à leurs droits les plus fon- 
damentaux. 

Les demandeurs, des 
indigènes d’une ethnie mi- 
noritaire au Myanmar, ont 
déclaré avoir été victimes 
d'importantes exactions 
— dont le meurtre, la tor- 
ture, le viol, l’esclavage 
et la relocalisa- 
tion — commises 
par les militaires 
birmans lors de la 
sécurisation et la 
construction d’un 
gazoduc pour le 
compte d’Unocal 
et de la pétrolière 
française TotalF1- 
naElf. 

Les plaignants 
argumentaient 
qu’ Unocal con- 
naissait ou aurait 
dû connaître les 
exactions passées 
des forces armées 
birmanes et que 
l’entreprise savait 
que de tels crimes 
avaientété commis 
lors de la construc- 
tion du pipeline 


N° de référence : Permis d’eau N1L2-0040 
Objet : Section 6 du plan de fermeture final 


Endroit : Yellowknife, NT 


Candidat : Miramar Con Mine 
Les commentaires doivent être reçus d'ici le : 15 avril 2005 





N° de référence : Permis d’eau MV2005L8-0002 

Objet : Mise à jour du lagon des eaux usées 

Endroit : Aéroport de Hay River 

Candidat : Transport Canada Ltd. 

Les commentaires doivent être reçus d'ici le : 15 avril 2005 


D e  . 


Pour de plus amples détails, 
composez le (867) 669-0506 


ou envoyez un courriel à 


mvlwbpermit@mvlwb.com. 


www.mvlwb.com 
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Nous aidons les habitants et les entreprises de la vallée du 
Mackenzie à mettre les ressources en valeur de façon responsable. 


Yadana. Ils ajoutaient que 
l’entreprise a directement 
bénéficié de ces abus, en 
particulier en ce qui con- 
cerne les travaux et les 
relocalisations forcés. 

« Bien que les termes 
soient confidentiels, af- 
firme Unocal, l’entente 
dédommagera les plai- 
gnants et fournira les 
fonds nécessaires pour 
leur permettre de dévelop- 
per des programmes pour 
améliorer leur condition, 
les soins de santé et l’édu- 
cation tout en protégeant 
les droits des habitants 
de la région du pipeline. 
[...] Unocal réaffirme que 
la compagnie respecte 
les droits humains dans 
toutes ces activités. C’est 
notre principe » C’est 
la première fois que des 
étrangers gagnent contre 
une multinationale amé- 
ricaine devant la justice 
américaine. 

TotalFinaElf, le parte- 
naire français d’ Unocal en 
Birmanie, fait également 
l’objet d’une poursuite 
pour « enlèvement et 
séquestration ». La cause 
est encore en cours d’ins- 
truction. 

Cinq jours après avoir 
découvert du pétrole aux 
TNO, Unocal a été vendue 
pour 18 milliards de dol- 
lars à une autre corpora- 
tion américaine, Chevron- 
Texaco. ChevronTexaco 
fait présentement l’objet 
d’un procès contre des 
autochtones d’Équateur 
qui l’accusent de « sac- 
cage écologique ». Dans 
la jungle amazonienne, 
entre 1972 et 1992, la pé- 
trolière aurait contaminé 
un million d’hectares 
de terre, rendu malades 
30 000 personnes, laissé 
600 dépôts de produits 
toxiques à ciel ouvert et 
déversé volontairement 
75 millions de mètres 
cubes de liquides toxiques 
et 60 000 mètre cubes de 
pétrole. 


Dévolution 
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Handley pourrait se passer du Deh Cho 


Le premier ministre veut battre le fer pendant qu’il est chaud et maintient l’échéancier de ce printemps. 


Satiste VO. Foisy 


« Le message que j’ai reçu à Ottawa est que nous ne 
pouvons pas attendre l’unanimité. Quand vous avez la 
majorité, il faut aller de l’avant. » 

C’esten ces termes que le premier ministre des TNO, 
Joe Handley, a commenté sa dernière visite dans la 
capitale nationale. Le premier ministre était à Ottawa 
cette semaine pour une opération charme visant à ral- 
lier un maximum de personnes à l’idée d’une entente 
de dévolution qui donnerait aux TNO des pouvoirs 
semblables aux provinces. 

À la suite du premier ministre, on retrouvait tous les 
membres du cabinet, tous les députés, des représen- 
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tants de l’industrie et des représentants de chacune des 
premières nations des TNO, hormis le Deh Cho qui a 
décliné l’invitation. Les Premières nations du Deh Cho 
s’opposent à la conclusion d’une entente de dévolution 
tant que leurs revendications territoriales ne seront pas 
réglées avec Ottawa. Dans ce contexte, Joe handley 
Jongle avec l’idée d’une entente qui ferait fit du Deh 
Cho. « C’est possible. C’est très possible », dit-il. 

Selon le premier ministre Handley, à l’exception 
du Deh Cho, toutes les parties sont prêtes à passer aux 
choses séieuses « C’est clair : le premier ministre [du 
Canada, Paul Martin,] est en faveur et il s’est engagé 
à ce que nous concluions une entente sur la Stratégie 
pour le Nord qui inclura une entente sur la dévolution 
et sur le partage des revenus provenant des ressources. 
Le gouvernement est ouvert à ça et 1l est ouvert à le 
faire dans les plus brefs délais », indique Handley. Se- 
lon lui, la signature d’une entente de principe pourrait 
survenir d’1c1 la fin du printemps. « Nous sommes dans 
les temps », insiste-t-1l. 

Le premier ministre ne pense pas qu’un éventuel 
accord sur la dévolution et le partage des revenus prove- 
nant des ressources puisse entraver les négociations des 
Premières nations du Deh Cho ou restreindre leurs droits 
reconnus par la Couronne. « Le Processus Deh Cho et 
les droits autochtones du Deh Cho prévaudront toujours. 
Alors je n’ai pas d’inquiétudes », affirme-t-1l. 

Il est encore temps pour le Deh Cho de piler sur son 
orgueil et de rentrer dans la ronde des négociations, es- 
time Joe Handley. «L’invitation à participer est toujours 
sur la table. Ils ont choisi de ne pas participer, nous ne 
pouvons les forcer à le faire », dit-il. 

Les Premières nations Akaitcho, dont les revendica- 
tions territoriales ne sont pas réglées non plus, avaient 
également signifié leur mécontentement face aux né- 
gociations d’une entente de dévolution. Cependant les 
Akaitcho avaientenvoyé un représentant à Ottawa. Lors 
de la dernière réunion du Sommet aborigène, l’instance 
qui représente les communautés autochtones dans les 
négociations tripartites, les Premières nations Akaïtcho 
avaient siégé à titre d’observateurs, alors que le Deh 
Cho avait boycotté la réunion. 


















































La cote 

Dans un autre ordre d’idées, le premier ministre 
estime que les TNO ont la cote, à Ottawa. Ils répond 
ainsi aux commentaires corrosifs du Sénateur de Western 
Arctic, Nick Sibbeston, qui a affirmé à un Journaliste 
du journal Ye/lowknifer que les dossiers du Nord ne 
préoccupaient pas Ottawa. 

« Les TNO intéressent de plus en plus de gens et 
encore dans la classe politique. [....] À Ottawa, en 
dépit de la commission Gomerry et des spéculations 
entourant la possibilité d’une nouvelle élection, nous 
remportons toujours un franc succès », indique le pre- 
mier ministre. 








Après avoir rencontré diverses personnalités 
politiques dont le premier ministre Paul Martin, la 
vice-première ministre, Anne McLellan, le ministre 
des Finances, Ralph Goodale, le ministre des Affaires 
indiennes et du Nord, Andy Scott, le ministre des Res- 
sources naturelles, John Efford et le chef du NPD, Jack 
Layton, la délégation des TNO a organisé une réception 
à Ottawa qui a attiré quelque 200 personnes. 

« C’est en raison de notre succès économique que 
nous attirons cette attention, tranche Joe Handley. Les 
gens ont entendu parler des mines de diamant et du 
Projet gazier du Mackenzie et ils se disent que c’est 
le futur. » 














SOYEZ-Y! 


Eye On Today - 


Conférence sur la gouvernance aux TNO - 2005 
Du 12 au 14 avril 2005, Hôtel Explorer, Yellowknife 


La conférence Eye on loday réunira les membres et les cadres supérieurs des conseils des I NO des organismes 


de gouvernance autocthones, des conseils et organismes de bénévolat de partout aux Territoires du Nord-Ouest. 


La conférence offrira aux participants : 


e une série de conférence et de présentations importantes aux niveaux national et territorial; 


e une occasion de créer un réseau et de disctuer de questions concernant la gouvernance; 


e des ateliers concernant des approches novatrices face à la gouvernance et les meilleures pratiques aux | NO; 


e une présentation de modèles réussis de transformation de la gouvernance et une discussion sur ce sujet. 


Pour un ordre du jour détaillé sur la conférence et de l'information sur l'inscription, 


consultez le site Web du ministère, au www.maca.gov.nt.ca ou appelez 


Sharon Morrison, Coordonnatrnice la conférence, Ministère des Affaires municipales et communautaires 
(86/7) 920-6105 + sharon_morrison@sgovnt.ca 


La conférence Eye on Today est organisée par le ministère des Affaires municipales et communautaires, 


l'Association des communautés des Territoires du Nord-Ouest, la Société d'habitation des Territoires 


du Nord-Ouest, le ministère de l'Éducation, de la Culture et de la Formation et le ministère 


des Affaires indiennes et du Nord Canada. 
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as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


L'hon. Floyd K. Roland, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Bureaux à louer 


Bureaux utilisables et contigus d'une 
superficie de 205 m° à louer à Inuvik, TNO 


Les soumissions cachetées doivent parvenir à l'administrateur 
des contrats, Travaux publics et Services, Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest, sac postal 1, Inuvik NT XOE OTO (ou 
être livrées au 3° étage de l'édifice Perry), au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 15 AVRIL 2005. 


On peut se procurer les paramètres à l'adresse susmentionnée 
à compter du 4 avril 2005. 


Afin d'être prises en considération, les soumissions cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet. 


Le Ministère n'est pas tenu d'accepter la soumission 
la plus basse ou toute soumission reçue. 


Renseignements 

généraux : Margaret Cockney 
Administratrice des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : (867) 777-7146 

Renseignements 

techniques : Michael Oram 
Gouvernement des TNO 
Tél. : (867) 873-7507 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Ministère des Transports 
L'hon. Michael McLeod, ministre 


APPEL D'OFFRES 


Transport et répartition d'eau pour 
l'entretien des routes 
N° CT100128 


Fourniture et manœuvre d'équipement de 
transport d'eau pour l'entretien des routes 
- Région de Fort Smith, TNO - 


Les soumissions cachetées pour le travail demandé seront 
acceptées jusqu'à 15 h, heure locale, le 12 avril 2005, au 
bureau des contrats du ministère des Transports de Hay 
River, conformément aux conditions précisées dans les 
documents d'appel d'offres. 


On peut se procurer les documents à partir du 29 mars 2005 
à l'endroit susmentionné. 


Renseignements 
généraux : Diana Field 

Tél. : (867) 874-5010 
Renseignements 
techniques : Richard Lafferty 


Tél. : (867) 874-5008 


On peut également se procurer de l'information sur les 
possibilités de contrats du ministère des Transports en 
consultant le site Web à http://wwvw.contractregistry.nt.ca/ 
public 
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Jour de la Terre 


Toute une semaine d’éco-activités 


Du 21 au 30 avril, Ecology North a concocté toute une série d’activités pour célébrer notre mère la Terre, et il y en a même en français ! 


Satiste VO. Foisy 


Depuis 35 ans, le 
Jour de la Terre se 
célèbre le 22 avril. 
L'organisation non 
gouvernementale 
Ecology North a 
pris la direction de 
la programmation 
dans la capitale et 
en fait une semaine 
de la Terre. Une 
semaine qui durera 





JOUR-TERRE 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 
L'hon. Floyd K. Roland, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 
Bureaux à louer 


Bureaux utilisables et contigus d'une 
superficie de 150,7 m° à louer 
à Norman Wells, TNO 


Les soumissions cachetées doivent parvenir à l'administrateur 
des contrats, Travaux publics et Services, Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest, sac postal 1, Inuvik NT XOE OTO (ou 
être livrées au 3° étage de l'édifice Perry), au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 15 AVRIL 2005. 


On peut se procurer les paramètres au bureau du ministère 
de l'Industrie, du Tourisme et de l'investissement de Norman 
Wells à compter du 4 avril 2005. 


Afin d'être prises en considération, les soumissions cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet. 


Le Ministère n'est pas tenu d'accepter la soumission 
la plus basse ou toute soumission reçue. 


Renseignements 

généraux : Margaret Cockney 
Administratrice des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : (867) 777-7146 

Renseignements 

techniques : Michael Oram 
Gouvernement des TNO 
Tél. : (867) 873-7507 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 
L'hon. Floyd K. Roland, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Bureaux à louer 


Bureaux utilisables et contigus d'une 
superficie de 168,8 m° à louer 
à Hay River, TNO 


Les soumissions cachetées doivent parvenir àl'administrateur 
des contrats, Travaux publics et Services, Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest, 76 Capital Drive, bureau 301, Hay 
River NT X0E 1G2, au plus tard à: 


15 H, HEURE LOCALE, LE 15 AVRIL 2005 


On peut se procurer les paramètres à l'adresse susmentionnée 
à compter du 4 avril 2005. 


Afin d'être prises en considération, les soumissions cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet. 


Le Ministère n'est pas tenu d'accepter la soumission 
la plus basse ou toute soumission reçue. 


Renseignements 

généraux : Angela Marsh 
Administratrice des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : (867) 874-7003 

Renseignements 

techniques : Michael Oram 
Gouvernement des TNO 
Tél. : (867) 873-7507 





dix jours. 

C’est la Franco-Ténoise France Benoît qui a cuisiné 
cette macédoine verte qui mêle des activités en plein 
air, du cinéma, des spectacles, des activités familiales, 
des expositions et des ateliers engagés. 

En cinéma d’abord, une kyrielle de films vont nous en 
mettre plein la vue. Le 21 avril, Go Further sera projeté 
au cinéma Capitol Theatre. Il s’agit d’unroad-documen- 
taire (?) qui suit le voyage de l’acteur végétalien Woody 
Harrelson (Natural Born Killers, Grass) qui parcours 
la côte ouest américaine, en fourgonnette propulsée à 


Centre des visiteurs. 

Les 25 et 26 avril, la présidente du Sierra Club du 
Canada, Elisabeth May, sera de passage à Yellowknife. 
Le premier soir de sa visite, elle sera à la bibliothèque 
municipale où elle donnera une formation en «activisme 
environnemental ». Le lendemain, elle nous entretiendra 
sur les changements climatiques et leurs impacts sur 
les TNO, au Northern United Place. « Elisabeth est 
une communicatrice hors-pair, insiste Mme Benoît. Ça 
va être très intéressant. » Et tandis qu’elle est au nord 
du soixantième parallèle, la présidente du Sierra Club 





l'huile de patate frite, en quête d’initiatives à échelle 
humaine pour améliorer la qualité de l’environnement. 
Il est accompagné d’un chef spécialisé dans les crudités, 
d’un activiste pro-chanvre, d’un étudiant de niveau 
collégial et d’un accro de la restauration rapide... 

Le 23 avril, le groupe Paddling for Parts, en colla- 
boration avec Ecology North, présentera une série de 
films sur le kayak et le canoë au Northern United Place. 
Le 29 avril, ce seront les documentaires Oil on Ice et 
Being Caribou qui prendront l’affiche. Ces deux films 
explorent les problèmes liés à l’exploitation pétrolière 
dans le Grand Nord, en particulier l’impact sur la 
horde de caribou Porcupine de l’ouverture de l’ Arctic 
National Wildlife Refuge à l’exploitation pétrolière. 
Notez qu'Oil on Ice sera également projeté à Inuvik la 
semaine précédente. 

La marche sera également à l’honneur durant cette 
semaine de la terre. Le Jour de la Terre, le vendredi 
22 avril, une marche d’interprétation avec l’architecte 
environnementaliste Gino Pin sous le thème « cons- 
truire en harmonie avec la nature » nous est proposée. 
Le départ se fait à midi au Centre des visiteurs. En- 
suite, d’autres courtes marches d’interprétation auront 
lieu tous les midis du 25 au 29 avril. « Nous voulons 
que les gens puissent venir sur leur pause de dîner », 
commente France Benoît. Les départs ont tous lieu au 




















Appels 
d'offres 


LA SOCIÉTÉ D'HABITATION 
&® DES TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


L'hon. David Krutko, ministre 


APPEL D'OFFRES 


Aliénation d'immeubles résidentiels 


La Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest(SHTNO) 
fait un appel d'offres pour l'achat des immeubles résidentiels 
suivants, selon la méthode « en état et non livré ». 


Lot 18, bloc 146, plan 863 - 5135, Forrest Drive 
Lot 31, bloc 6, plan 2166, - 21, Morrison Drive 
Lot 32, bloc 6, plan 2166 - 23, Morrison Drive 
Lot 13, bloc 137, plan 773- 25, Taylor Drive 

Lot 14, bloc 137, plan 773 - 27, Taylor Drive 


Les offres doivent être faites sur les formulaires prévus à cet 
effet. Il y a une réserve sur ces immeubles; veuillez consulter 
les documents d'appel d'offres pour les détails. 


On doit faire parvenir les appels d'offres au bureau de district 
du Slave Nord de la Société d'habitation des Territoires du 
Nord-Ouest, 9 étage, Édifice Northwest Tower, C.P. 2578, 
Yellowknife NT X1A 2P9, au plus tard à : 


15 h., heure locale, le 20 avril 2005. 


On peut se procurer les documents d'appel d'offres auprès du 
bureau de district du Slave Nord de la SHTNO. 


On exige un dépôt en dollars canadiens de 10 % du prix de 
l'offre. 


La Société n'est pas obligée d'accepter l'offre la plus élevée 
ou toute offre excédant la réserve. 


Pour toute demande d'information : 


Terry Fisher 

Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest 
9° étage, Northwest Tower, C.P. 2578 

Yellowknife NT X1A 2P9 

Tél. : (867) 873-7795; fax : (867) 920-2459 





en profitera pour lancer officiellement sa campagne « 
Mackenzie Wild » qui est, ni plus ni moins, une cam- 
pagne contre le gazoduc du Mackenzie. 

Le 22 avril, le Jour de la terre sera aussi célébré dans 
les écoles. Un « dîner sans déchets » aura lieu aux écoles 
Allain St-Cyr, St-Joseph et Range Lake. « Nous allons 
distribuer des sacs d’épicerie en papier aux élèves pour 
qu'ils y dessinent des messages à caractère écologiste. 
Ces sacs seront ensuite utilisés à la Coopérative d’ali- 
mentation de la ville », indique l’organisatrice. 

Pour clore la semaine en beauté, le samedi 30 avril, 
Ecology North organisera sa grande levée de fonds 
annuelle au Northern United Place. Des artistes locaux 
viendront tour à tour nous interpréter des chansons 
engagées politiquement et environnementalement, 
bien sûr (« Lori Sarkhadic a fait une chanson contre 
les mines de diamant ! »). Des prestations en français 
seront également au rendez-vous, Jeanne Arsenault 
qui anime Terrien d’eau douce, le show écolo de Radio 
Taïga, sera du nombre et votre humble serviteur viendra 
lire quelques poèmes. Un encan silencieux mettant en 
vedette des produits écologiques se déroulera tout au 
long de la soirée. Parmi les objets mis aux enchères 
on comptera 25 cabanes d’oiseaux et corbeaux faites 
de matières soigneusement recyclées par l’artiste-b1o- 
logiste Diane Boudreault. Diane a ensuite remis les 
œuvres à différents artistes locaux qui les ont décorées 
à leur guise. Ces œuvres seront exposées au Centre du 
patrimoine septentrional Prince-de-Galles durant toute 
la durée de la semaine de la Terre. 

Comme si ce n’était pas déjà énorme, la semaine 
comprendra aussi, en vrac, une visite guidée du nouvel 
édifice gouvernemental éco-énergétique situé au centre- 
ville (le 22), un atelier sur le compostage et le vermi- 
compostage (le 23) et une chasse au trésor en nature (le 
25, au musée Prince-deGalles). « C’est ça que j’a1 pour 
l’instant, mais j'attends encore des confirmations pour 
quelques autres activités », annonce Mme Benoît. 
Ouf ! Mon agenda déborde. 


























as 
Territoires du | 
Nord-Ouest Education, Culture et Formationi 
L'hon. Charles Dent, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Initiative Enfants en santé 
Régions du Slave Sud et du Deh Cho 


Le ministère de l'Éducation, de la Culture et de la Formation 
accepte présentement des propositions pour le financement 
dans le cadre de l'initiative Enfants en santé, pour l'exercice 
2005-2006. 


L'initiative Enfants en santé vise à améliorer les services aux 
enfants et à leurs familles ou à renforcer les services actuels. 
Cette initiative encourage les communautés à travailler au 
développement d'enfants en santé (âgés de 0 à 6 ans) et est 
basé sur des principes clés. 


Pour plus d'information sur les lignes directrices concernant 
la demande de propositions, veuillez consulter le site Web du 
ministère de l'Education, de la Culture et de la Formation : http: 
/Iwww.ece.gov.nt.ca/Divisions/Early_Childhood/index.htm. 


Pour assurer des possibilités égales aux groupes 
communautaires des régions du Slave Sud et du Deh Cho, 
les propositions doivent parvenir à l'adresse qui suit au plus 
tard le 15 avril 2005, pour être incluses dans l'évaluation de la 
première rencontre . Pour soumettre les propositions ou pour 
plus d'information : 


Ann Keizer, conseillère en petite enfance 
Education, Culture et Formation 

C.P. 390, Edifice Sweetgrass 

Fort Smith NT XOE OPO 

Tél. : (867) 872-7434; fax : (867) 872-4507 





Les 
politiciens, 
ces «mal- 
aimés» 


(APF) - Les Canadiens 
n’ont pas confiance en 
leurs politiciens. C’est 
du moins le constat qui 
émane du baromètre des 
professions de Léger 
marketing, un sondage 
annuel que produit cette 
firme, alors que les 
politiciens occupent le 
20e rang sur 20. 

Avecuntauxde 16%, les 
politiciens se retrouvent, 
comme en 2004, au 
dernier échelon; ils sont 
même devancés par les 
vendeurs d’automobiles 
qui eux obtiennent un taux 
de confiance de 18 %. 

Siles professions du bas 
de l’échelle ont conservé 
leur position en 2005, le 
même constat est observé 
pour les cinq professions 
inspirant le plus confiance 
chez les Canadiens. 

Entre 2004 et 2005, non 
seulement ces positions 
ont conservé le même 
ordre; ils ont obtenu des 
taux presque identiques: 
pompiers (97%), 
infirmières/infirmiers (94 
%), agriculteurs (91%), 
médecins (89 %) et 
enseignants (88 %). 

Parmi les 20 
professions, c’est celle 
des policiers qui a obtenu 
la remontée la plus 
prononcée. 








Gouvernement des 


LI Commission de la fonction publique Public Service Commission 
du Canada of Canada 


Agent ou agente, Gestion 
des ressources II 


Affaires indiennes et du Nord Canada (AINC) 
FORT SIMPSON (TERRITOIRES DU NORD-OUEST) 


Ouvert aux personnes travaillant ou résidant à Fort Simpson, 
(Territoires du Nord-Ouest) et en périphérie, dans un rayon de 50 km 
de cette ville. 


Dans le cadre de ce poste temporaire prenant fin en mars 2007, le ou la titulaire sera 
responsable des activités de gestion des ressources et d’application de la loi 
environnementale à l’échelle fédérale pour une région faisant partie du district de 
Mackenzie Sud, dans les Territoires du Nord-Ouest. De plus, il ou elle collaborera avec 
diverses agences municipales, régionales et fédérales, des industries publiques et privées, 
les Premières nations et le grand public. L’échelle salariale est de 52 558 $ à 59 758 $ 
par année, plus des primes pour affectation dans le Nord. La date limite pour 
présenter une demande est le 18 avril 2005. Prière d’indiquer le numéro de 
référence  IAN90996CVO9-N. 

Pour relever ce défi, vous devez posséder un diplôme d’études post-secondaires 
reconnu en gestion des ressources renouvelables, en sciences naturelles ou dans un 
domaine connexe. De plus, vous devez avoir une vaste expérience connexe sur le terrain 
(c.-à-d. dans la surveillance de l’environnement, en gestion des ressources naturelles, en 
observation ou en application de la réglementation, etc.). 

La connaissance de l’anglais est essentielle pour ce poste. 

Nota : une liste de candidates ou candidats qualifié(e)s pourrait être établie et servir à 
doter des postes temporaires ou permanents similaires. Parmi les conditions d’emploi 
pour ce poste, on trouve la possession d’un permis d’arme et d’un permis de conduire 
valides ainsi que l’acceptation de faire l’objet d’une vérification de fiabilité approfondie. 
Une déclaration de santé pour poste isolé complétée peut aussi être requise avant la 
nomination. La capacité de se déplacer à pied sur des terrains très accidentés en 
transportant de lourdes charges, la capacité de charger de petits avions ou des 
embarcations et de monter à leur bord et la capacité de conduire un véhicule tout-terrain 
sont aussi essentielles pour ce poste. 

Pour des informations sur ce poste et la façon de présenter une demande, visitez 
nous en ligne à l’adresse http://emplois.gc.ca ou contactez la Commission de la 
fonction publique du Canada à Yellowknife au numéro 1-867-669-2440 ou appelez 
notre ligne Infotel au 1-800-645-5605 ou ATS au 1-800-532-9397. Pour plus 
d’information au sujet des AINC, visitez notre site web au http://www.ainc-inac.gc.ca. 


Nous remercions ceux et celles qui auront soumis une demande, mais nous ne 
contacterons que les personnes choisies pour la prochaine étape de sélection. Nous 
souscrivons à l'équité en matière d'emploi. La préférence sera accordée aux citoyens 
canadiens et citoyennes canadiennes. La fonction publique du Canada s'est 
engagée à instaurer des processus de sélection et un milieu de travail inclusifs et 
exempts d'obstacles. Si l’on communique avec vous dans le cadre de ce 
concours, veuillez faire part de vos besoins pour lesquels des mesures d'adaptation 
doivent être prises pour vous permettre une évaluation juste et équitable. 


This information is available in English. 


E+ 


emplois.gc.ca* Canadá 





LA CONFÉRENCE DES ÉVÊQUES 
CATHOLIQUES DU CANADA (CECC) 
RECHERCHE : 


Territoires du Nord-Ouest 


Agent de liaison, 
Santé et Services sociaux 


Administration des services de santé 
et des services sociaux du Sahtu Norman Wells, TNO 


(Poste à durée déterminée jusqu'au 31 mars 2007) 


Le traitement initial est de 65 150 $ par année, auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 9 770 $. 


N° du concours : 05-2004-15VP Date limite : le 22 avril 2005 


Directeur, Programmes en matière 
de santé et de services sociaux 


Administration des services de santé 

et des services sociaux du Sahtu Norman Well, TNO 
Le traitement initial est de 82 836 $ par année, auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 9 770 $. 


N° du concours : 05-2004-16VP Date limite : le 22 avril 2005 


L'employeur versera une aide au déménagement pour les 
deux postes susmentionnés. La description de travail des 
postes est disponible sur demande. 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ressources humaines, Administration des services de santé 
et des services sociaux du Sahtu, C.P. 340, Norman Wells 
NT XOE OVO. Téléphone : (867) 587-3653; fax : (867) 587- 
3436. 


e Nous prendrons en considération des expériences équivalentes. 

e Sauf indication contraire, l’anglais est la langue de travail des 
présent postes. 

e L'employeur préconise un programme d'action 
positive - Afin de se prévaloir des avantages 
accordés en vertu du Programme d’action positive 
les candidat(e)s doivent clairement en établir 
leur admissibilité. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest 


Un ou une analyste recherchiste bilingue 
OTTAWA 


Sous l'autorité du directeur du Bureau Justice, paix et 
missions, l’analyste recherchiste effectue des recherches 
et rédige des rapports en lien avec les problématiques de 
justice sociale, d’'évangélisation des peuples et des enjeux 
autochtones. 

Formation obligatoire :Baccalauréatensciencesreligieuses, 
en philosophie ou en sciences sociales. 

La personne idéale compte trois années d'expérience; la 
formation peut compenser l'expérience; est parfaitement 
bilingue (français et anglais) à l’oralet à l’écrit; a d'excellentes 
connaissances de la doctrine sociale de l’Église catholique 
et d'excellentes aptitudes en informatique. 

Son expérience doit exprimer un intérêt certain pour 
les problématiques reliées aux autochtones au Canada, 
une habileté à la recherche, la composition et l'analyse 
de questions complexes et le respect des échéances. Elle 
doit posséder de grandes capacités d'organisation, de la 
créativité, du professionnalisme, de l'esprit analytique, 
de fortes aptitudes interpersonnelles et des capacités à 
travailler en équipe. 

Certains déplacements peuvent être requis. 

La CECC offre un salaire concurrentiel et une gamme 
complète d'avantages sociaux. 

Les personnesintéressées peuventenvoyer leur curriculum 
vitae accompagné d’une lettre de présentation à l'attention 
de L. Dalpé avantle 22 avril 2005, par télécopieur au 613-241- 
8117, ou par la poste au 2500, promenade Don Reid, Ottawa 
(Ontario) K1H 2J2; ou par courriel à Idalpe@cccb.ca 
Nous remercions tous les candidats et candidates, mais 
seuls ceux ou celles qui seront sélectionné(e)s recevront 
une réponse. 
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CRTC 


LE CRTC VEUT VOS 
KR COMMENTAIRES Canadä 


Le CRTC invite les parties intéressées à se prononcer sur la demande de 
Câble VDN d'ajouter Bridges TV, service par satellite non canadien, aux 
listes des services par satellite admissibles à une distribution en mode 
numérique. Ces parties doivent envoyer une copie conforme de leurs 
observations au parrain canadien : Câble VDN inc., 2600 rue Ontario e., 
Bureau 152, Montréal (Qc), H2K 4K4. Pour de plus amples renseignements, 
veuillez consulter l'avis public. Vos commentaires doivent nous parvenir 
en utilisant UNE des façons suivantes : utiliser le lien du « Formulaire 
d'interventions/observations » à la section « Instances publiques » du site 
web du CRTC; ou écrire au CRTC, Ottawa (Ont.), K1A ON2; ou envoyer 
un fax à la Secrétaire générale (819) 994-0218. Vos commentaires doivent 
être reçus par le CRTC et Câble VDN au plus tard le 20 avril 2005 et 
DOIVENT inclure la preuve qu'une copie a été envoyée au parrain. Câble 
VDN peut déposer une réplique écrite à toute observation reçue à l'égard 
de sa demande. De telles répliques doivent être déposées auprès du 
CRTC avec une copie signifiée à la personne qui a présenté les observations, 
au plus tard le 5 mai 2005. Toute information soumise, incluant votre 
adresse courriel, votre nom ainsi que tout autre renseignement personnel 
que vous nous aurez fourni, sera disponible sur le site Internet du CRTC. 
Pour plus d'informations : 1-877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : 
http://www.crtc.gc.ca. Document de référence : Avis public CRTC 2005-23 


Conseil de la radiodiffusion et 


D Canadian Radio-television and iodi | 
des télécommunications canadiennes 


Telecommunications Commission 





Gouvernement des 


Territoires du Nord-Ouest 





Infirmière en santé 
communautaire, Programme de 
développement (4 postes) 


Administration des services de santé 
et des services sociaux d'Inuvik 
(Poste de perfectionnement à durée déterminée de deux ans) 


Fort McPherson, TNO (N° du concours : 94-2563-0003) 

Norman Wells, TNO (N° du concours : 94-2564-0003) 

Aklavik, TNO (N° du concours : 94-2565-0003) 

Fort Resolution, TNO (N° du concours : 94-2567-0003) 

Le traitement initial est de 34,73 $ l'heure (soit environ 65 793 $ par 
année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 8 552 $. 


Date limite : le 15 avril 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : Chef des 
ressources humaines, Ministère de la Santé et des Services sociaux, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 8° étage, Centre 
Square Tower, C.P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. Téléphone : 
(867) 920-8636; fax : (867) 873-0281. 


2 
Agents éducateurs 
Centre de détention pour jeunes contrevenants Arctic Tern 
Ministère de la Justice Inuvik, TNO 
(Au fur et à mesure des besoins - Postes occasionnels) 





Le traitement initial est de 25,95 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 8 552 $. La vérification du 
casier judiciaire est une condition préalable à cet emploi. 


N° du concours : 2561LG/05-0003 Date limite : le 11 avril 2005 


+ 
Agents de correction 
Centre correctionnel du Slave Nord 
Ministère de la Justice 
(Au fur et à mesure des besoins - Postes occasionnels) 


Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 25,95 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 2 302 $. La vérification du 
casier judiciaire est une condition préalable à cet emploi. 


N° du concours : 2559LG/05-0003 Date limite : le 11 avril 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : Ressources 
humaines, Ministère de la Justice, Gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, C.P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. Téléphone : (867) 
873-7616; fax : (867) 873-0436; courriel : 
justice_employment@gov.nt.ca 


Coordonnateur, 
Planification communautaire et 
impacts sur les ressources 


Ministère des Affaires municipales 

et communautaires Norman Wells, TNO 
Le traitement initial est de 36,13 $ l'heure (soit environ 70 454 $ par 
année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 9 770 $. 


N° du concours : 21-2568-0003 





Date limite : le 15 avril 2005 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : Ressources 
humaines, Ministère des Affaires municipales et communautaires, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 6° étage, Northwest 
Tower, 5201, 50° Avenue, Yellowknife NT X1A 3S9. Téléphone : (867) 
873-7611; fax : (867) 873-0555; courriel : macahr@gov.nt.ca 





e Nous prendrons en considération des expériences équivalentes. 
e Sauf indication contraire, anglais est la langue de travail des 
présent postes. 
e L'employeur préconise un programme d'action 
positive - Afin de se prévaloir des avantages 
accordés en vertu du Programme d’action positive As 
les candidat(e)s doivent clairement en établir Territoires du 
leur admissibilité. Nord-Ouest 
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Satiste VO. Foisy 


Avoir du contenu local dans un ciné-club à Yellow- 
knife, ce n’est pas nécessairement facile. En français, 
c’est un tour de force ! 
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2 [PlalelelElP IA étrlelutr 


Bientôt à l'affiche du Cinë-clul 
Une vue d'ici 


C’est pourtant ce qu’on vous propose cette semaine. 
La Boîte d’Alicia a été réalisé en français par FFrance 
Benoît, directement sur l’Ingraham Trail. 

Le film de France Benoît estune histoire féérique qui 
lui est arrivé pour de vrai et qu’elle a eu la générosité 
de tout filmer. En visite chez la Belle-Famille, France 
met la main sur une boîte mystérieuse. Elle n’est pas 
bien grande. On peut la prendre dans ses mains. Qui 
aurait pu imaginer que toute la vie d’une personne y 
_ était cachée ? 
| Des photos, des souvenirs et des lettres 
| d’une mère à sa fille mettent finalement la 
| réalisatrice sur la trace d’Alicia, une cubaine 
4 exilée à Puerto Rico après a révolution 
M castriste. Elle ira la rejoindre 
dans son île au trésor où se 
terrent aussi, le soleil irradiant 
des caraïbes, trois générations 
de femmes modernes et les sou- 
venirs refoulés d’une certaine 
grandeur coloniale. 

À travers ce récit improbable, 
on découvre l’espoir d’un monde 
plus petit, mais plus uni. On est 
aussi confronté à la génèse d’une 
artiste qui démarre son film bien 
loin de la chaise du réalisateur. 

En écoutant circonspect La 
Boîte et sa trame sonore auda- 
cieuse qui mêle Chopin à Oscar 
Thiffault et le tambour tradi- 
tionnel déné au Jazz cubain, en 
| s’imprégnant de cette anecdote 
incroyable, on se dit que ‘“cou- 
donc, j'ai donc une vie plate !” 

Nos lecteurs les plus compul- 
sifs aurontreconnu sur-le-champ 


BÉLIER 


Bélier 


bonalités. 


CANCER 





êtes fier de vous. 


LION 


Horoscope © 


SEMAINE DU 10 AU 17 AVRIL 2005 


ANNIVERSAIRES : 
13 avril SAMUEL BECKETT (Bélier-Cheval) 
14 avril ANTHONY PERKINS (Bélier-Singe} 





Votre vie vous paraît très différente de 
tout ce que vous aviez désiré, Vous 
évoluez vers des choses magnifiques. 
Vous êtes capable de vraiment mieux 
vous faire comprendre. 


TAUREAU 
Vous savez ce qui est important pour 
vous. Vous commencez un cycle de 


grande réflexion. Vous ne voulez 
pos perdre votre temps dons des 


GÉMEAUX 
Vous commencez à voir les choses avec 
un certain recul. Vous savez analyser 


tout avec intelligence. Me vous en 
faites pas foce à quoi que ce soit. 


Ce Vous avez besoin 

apporte beaucoup au plan de vos ami- 
tiés. La planète Jupiter vous fait tout 
comprendre avec détachement, Vous 


Vous devenez beaucoup plus fort 
qu'autrefois. Vous allez vers des 
choses formidables. Tout cela vous 
donne du bonheur. Continuez ainsi. 


le titre du film de France Benoît. Presque à chaque 
semaine, on peut lire dans les petites annonces de 
L’Aquilon que que La Boîte d’Alicia est en vente au 
Conseil de développement économique des TNO. Eh 
bien, c’est encore vrai même si parfois le « î » avec 
l’accent circonflexe ne s’imprime pas et qu’on dirait 
que c’est La Botte d’Alicia qui est en vente. 

Et pour le potin : Alicia s’est remariée l’année der- 
nière. Mets ça dans ta pipe National Enquirer ! 

Le documentaire de 38 minutes La Boîte d’Alicia 
sera projeté le 13 avril, à 19 h 30, à l’école Allain St- 
Cyr. La projection sera suivie d’une discussion avec 
la réalisatrice. 





VIERGE 

Vous avez de grands espoirs. Votre vie 
est en train de se modifier. Vous savez 
ce qui peut vous rendre heureux. Me 
craignez rien. 





AN 


BALANCE 

Vous êtes très sérieux dans volre 
manière d'agir. La planète Saturne fait 
que vous voulez être gagnant dans 
tout. Vous le serez. 


Balante 
SCORPION 
Vous devenez très habile au plan pro- 


ÉN fessionnel. Vous avez besoin que l'on 


Scorplon vous donne énormément d'attention 
dans le domaine des sentiments. 


B 


vous attendiez plus. Celo est trés 
(D outres avec efficacité. Vous savez ce 


SAGITTAIRE 

Vous avez la possibilité de tout 

dépasser. La planète Jupiter vous 
épanouissant pour vous. 
CAPRICORNE 

Capricorne qui est valable pour votre bonheur. 
Ne vous affolez pas devant quoi que 


Sagitaire apporte des choses ve h VOUS ne 
Vous pouvez très bien comprendre les 
ce soit. 

Verseau 


VERSEAU 

Vous pouvez commencer un cycle de 
travail dons lequel vous vivrez du 
succés, Cela sera réconfortant. Vous 
serez pleinement satisfait. 


ve l'on vous 


POISSONS 
ES Vous devenez très sûr de vous et rien 
ne vous effraie. Vous avez de grands 
Poissons espoirs ou plon humain. Vous savez ce 
qui peut vous donner du bonheur. 


